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Το έγγραφο αυτό συνιστά βοήθηµα τεκµηρίωσης και δεν δεσµεύει τα κοινοτικά όργανα

►B ►M2 ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ (ΕΚ) αριθ. 1599/97 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 28ης Ιουλίου 1997

περί των λεπτοµερειών εφαρµογής του καθεστώτος ελάχιστης τιµής κατά την εισαγωγή
ορισµένων ερυθρών φρούτων καταγωγής Βουλγαρίας, Ουγγαρίας, Πολωνίας, Ρουµανίας, Σλοβα-

κίας, Τσεχικής ∆ηµοκρατίας, Εσθονίας, Λετονίας και Λιθουανίας ◄

(ΕΕ L 216 της 8.8.1997, σ. 63)

Τροποποιείται από:

Επίσηµη Εφηµερίδα

αριθ. σελίδα ηµεροµηνία

►M1 Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2371/1999 της Επιτροπής της 8ης Νοεµ-
βρίου 1999

L 286 8 9.11.1999

►M2 Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 538/2000 της Επιτροπής της 13ης Μαρτίου
2000

L 65 11 14.3.2000

►M3 Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2153/2002 της Επιτροπής της 3ης ∆εκεµ-
βρίου 2002

L 327 4 4.12.2002



▼B

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ (ΕΚ) αριθ. 1599/97 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 28ης Ιουλίου 1997

περί των λεπτοµερειών εφαρµογής του καθεστώτος ελάχιστης
τιµής κατά την εισαγωγή ορισµένων ερυθρών φρούτων καταγωγής
Βουλγαρίας, Ουγγαρίας, Πολωνίας, Ρουµανίας, Σλοβακίας,

Τσεχικής ∆ηµοκρατίας, Εσθονίας, Λετονίας και Λιθουανίας

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 3066/95 του Συµβουλίου, της 22ας
∆εκεµβρίου 1995, περί καθορισµού ορισµένων παραχωρήσεων
µε µοφρή κοινοτικών δασµολογικών ποσοστώσεων, για ορισµένα
γεωργικά προϊόντα και την πρόβλεψη της αυτόνοµης και µεταβα-
τικής προσαρµογής ορισµένων γεωργικών παραχωρήσεων που
προβλέπονται από τις ευρωπαϊκές συµφωνίες, προκειµένου να
ληφθεί υπόψη η συµφωνία για τη γεωργία, η οποία συνάφθηκε
στο πλαίσιο των πολυµερών εµπορικών διαπραγµατεύσεων του
Γύρου της Ουρουγουάης (1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από
τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1595/97 (2), και ιδίως το άρθρο 8,

Εκτιµώντας:

ότι θα πρέπει να καθοριστούν οι λεπτοµέρειες εφαρµογής του
νέου καθεστώτος ελάχιστης τιµής κατά την εισαγωγή για
ορισµένα ερυθρά φρούτα καταγωγής Βουλγαρίας, Ουγγαρίας,
Πολωνίας, Ρουµανίας, Σλοβακίας και της Τσεχικής ∆ηµοκρατίας
τα οποία προορίζονται για µεταποίηση, όπως καθιερώθηκε στα
παραρτήµατα των παραρτηµάτων του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.
1595/97· ότι είναι σκόπιµο, για λόγους διαφάνειας και παρου-
σίασης, να περιληφθούν σ' έναν µόνον πίνακα στο παράρτηµα
του παρόντος κανονισµού οι ελάχιστες τιµές οι οποίες καθορί-
ζονται στα παραρτήµατα των προαναφερθέντων παραρτηµάτων·

ότι απαιτείται να προσδιοριστεί η έννοια «παρτίδα» η οποία
χρησιµοποιείται στα σηµεία 2 των παραρτηµάτων των προσαρτη-
µένων στα παραρτήµατα του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1595/97·

ότι θα πρέπει, για την ορθή εφαρµογή του καθεστώτος, να
προσδιοριστούν τα χαρακτηριστικά βάσει των οποίων θα ταξινο-
µείται κάθε κατεψυγµένο προϊόν στην µία ή την άλλη από τις
κατηγορίες που απαριθµούνται στα παραρτήµατα των
παραρτηµάτων του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1595/97·

ότι, απαιτείται τα κράτη µέλη να κοινοποιούν, σε τακτά χρονικά
διαστήµατα, τα δεδοµένα τα σχετικά µε τις εισαγωγές· ότι οι
διατάξεις που αφορούν τις κοινοποιήσεις αυτές αντικαθιστούν
εκείνες οι οποίες προβλέπονται από τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ.
1226/92 της Επιτροπής, της 13ης Μαίου 1992, περί κοινοποιή-
σεως από τα κράτη µέλη των στοιχείων των σχετικών µε τις
εισαγωγές ορισµένων µεταποιηµένων προϊόντων µε βάση τα
οπωροκηπευτικά (3), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον
κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2480/96 (4), ότι, ωστόσο, οι διατάξεις του
εν λόγω κανονισµού οι σχετικές µε τα προϊόντα τα προερχόµενα
από τρίτες χώρες, άλλες από εκείνες που αναφέρονται στον
παρόντα κανονισµό και οι οποίες λαµβάνονται υπόψη κατ' εφαρ-
µογή του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1926/96 του Συµβουλίου (5),
πρέπει να διατηρηθούν·
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(1) ΕΕ αριθ. L 328 της 30. 12. 1995, σ. 31.
(2) Βλέπε σελίδα 1 της παρούσας Επίσηµης Εφηµερίδας.
(3) ΕΕ αριθ. L 128 της 14. 5. 1992, σ. 18.
(4) ΕΕ αριθ. L 335 της 24. 12. 1996, σ. 28.
(5) ΕΕ αριθ. L 254 της 8. 10. 1996, σ. 1.
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▼B
ότι το άρθρο 2 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1595/97 καταργεί τον
κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 1988/93 του Συµβουλίου, της 29ης Απρι-
λίου 1993, σχετικά µε την ελάχιστη τιµή κατά την εισαγωγή
ορισµένων ερυθρών φρούτων καταγωγής Βουλγαρίας, Ουγγαρίας,
Πολωνίας, Ρουµανίας, Σλοβακίας και της Τσεχικής ∆ηµοκρα-
τίας (1)· ότι θα πρέπει συνεπώς, να καταργηθεί ο κανονισµός
(ΕΟΚ) αριθ. 2140/93 της Επιτροπής, της 28ης Ιουλίου 1993, περί
των λεπτοµερειών εφαρµογής του καθεστώτος της ελάχιστης
τιµής κατά την εισαγωγή ορισµένων ερυθρών φρούτων καταγό-
µενων από την Ουγγαρία, την Πολωνία, τη Σλοβακία, την
Τσεχική ∆ηµοκρατία, τη Βουλγαρία και τη Ρουµανία και περί
καθορισµού των ελαχίστων τιµών κατά την εισαγωγή που εφαρ-
µόζεται έως τις 30 Απριλίου 1994 (2), ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ.
767/97 της Επιτροπής, της 28ης Απριλίου 1997, για τον καθο-
ρισµό των ελαχίστων τιµών κατά την εισαγωγή ορισµένων
ερυθρών φρούτων καταγωγής Ουγγαρίας, Πολωνίας, Σλοβακίας,
Τσεχικής ∆ηµοκρατίας, Βουλγαρίας και Ρουµανίας για την
περίοδο εµπορίας 1997/98 (3), καθώς και ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ.
517/97 της Επιτροπής, της 21ης Μαρτίου 1997, σχετικά µε την
εφαρµογή µιας ελάχιστης τιµής κατά την εισαγωγή ορισµένων
ερυθρών φρούτων καταγωγής Πολωνίας (4)·

ότι πρέπει, για την περίοδο µεταξύ της 1ης Ιουλίου και της
ηµεροµηνίας έναρξης της ισχύος του παρόντος κανονισµού, να
µπορεί ο εισαγωγέας να επιλέξει µεταξύ του παλιού και του
νέου καθεστώτος, όσον αφορά την επιβάρυνση κατά την
εισαγωγή, η οποία συνίσταται από τον κατ' αξία δασµό και ενδε-
χοµένως την εξισωτική εισφορά· ότι, κατά συνέπεια, οι διατάξεις
του παρόντος κανονισµού πρέπει να εφαρµοσθούν αναδροµικά
από την 1η Ιουλίου, µόνο µετά από εκτίµηση του οικονοµικού
φορέα·

ότι τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης των µεταποιη-
µένων προϊόντων µε βάση τα οπωροκηπευτικά,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Κατά την έννοια του παρόντος κανονισµού, µε τον όρο «παρτίδα»
νοείται το εµπόρευµα που προορίζεται για µεταποίηση το οποίο
συνοδεύεται από διασάφηση για θέση σε ελεύθερη κυκλοφορία.
►M3 Κάθε τελωνειακή διασάφηση πρέπει να περιλαµβάνει
εµπορεύµατα ενός µόνο τόπου καταγωγής, που υπόκεινται σε
έναν µόνο από τους κωδικούς της συνδυασµένης ονοµατολογίας
και όσον αφορά τα κατεψυγµένα προϊόντα σε έναν από τους
κωδικούς Taric που αναφέρονται στο παράρτηµα I. ◄

Άρθρο 2

1. Η αξία που αναφέρεται στην τελωνειακή διασάφηση συνο-
δεύεται από όλα τα απαραίτητα στοιχεία για την επαλήθευσή
της.

2. Στην περίπτωση κατά την οποία:

α) το τιµολόγιο το οποίο υποβάλλεται στις τελωνειακές αρχές
δεν έχει καταρτιστεί από τον εξαγωγέα στην χώρα καταγωγής
του προϊόντος

ή
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(1) ΕΕ αριθ. L 182 της 24. 7. 1993, σ. 4.
(2) ΕΕ αριθ. L 191 της 31. 7. 1993, σ. 98.
(3) ΕΕ αριθ. L 112 της 29. 4. 1997, σ. 11.
(4) ΕΕ αριθ. L 82 της 22. 3. 1997, σ. 20.



▼B
β) οι αρχές δεν είναι πεπεισµένες ότι η αξία που αναφέρεται

στην δήλωση ανταποκρίνεται στην πραγµατική τιµή
εισαγωγής

ή

γ) η πληρωµή της τιµής στον πωλητή δεν πραγµατοποιήθηκε
εντός προθεσµίας τριών µηνών που υπολογίζεται από την
επόµενη ηµέρα της αποδοχής από τις τελωνειακές αρχές τη
διασάφησης για θέση σε ελεύθερη κυκλοφορία.

Οι αρµόδιες αρχές λαµβάνουν κάθε αναγκαίο µέτρο προκειµένου
να προσδιορίσουν την τιµή εισαγωγής ιδίως, αναφερόµενες στην
τιµή επαναπώλησης την οποία εφαρµόζει ο εισαγωγέας.

3. Ο εισαγωγέας κρατάει απόδειξη της πληρωµής την οποία
κατέβαλε στον αγοραστή. Η απόδειξη αυτή, καθώς και τα
εµπορικά έγγραφα όπως, για παράδειγµα, τα τιµολόγια, οι συµβά-
σεις ή η ανταλλαγή αλληλογραφίας που αφορούν την αγορά και
την πώληση των προϊόντων πρέπει να κρατούνται για τρία έτη
στη διάθεση των τελωνειακών αρχών για επαλήθευση.

Άρθρο 3

1. Για κάθε παρτίδα και σχετικό τόπο καταγωγής κατά τη
διεξαγωγή των τελωνειακών διατυπώσεων εισαγωγής ενόψει της
θέσης σε ελεύθερη κυκλοφορία, οι αρµόδιες αρχές συγκρίνουν
την τιµή που αναφέρεται στην τελωνειακή διασάφηση µε την
ελάχιστη τιµή εισαγωγής που αναφέρεται για το εν λόγω προϊόν
στην κοινοτική νοµοθεσία του παραρτήµατος II και ισχύει για τις
σχετικές εισαγωγές.

2. Εφόσον η τιµή που αναφέρεται στην τελωνειακή
διασάφηση είναι χαµηλότερη από την ισχύουσα ελάχιστη τιµή
που αναφέρεται στην παράγραφο 1, εισπράττεται αντισταθµι-
στικός δασµός ίσος µε τη διαφορά µεταξύ της τιµής αυτής και
της ελάχιστης τιµής.

Άρθρο 4

1. Μία παρτίδα φράουλες ή σµέουρα κατεψυγµένα κατατάσ-
σεται στην κατηγορία «ολόκληρα φρούτα», κατά την έννοια του
παρόντος κανονισµού, εφόσον πρόκειται για µεµονωµένα κατε-
ψυγµένα φρούτα τα οποία ανταποκρίνονται στα ακόλουθα
χαρακτηριστικά κατ' ανώτατο όριο:

— 10 % κατά βάρος φρούτων τα οποία έχουν υποστεί αλλοιώσεις
και έχουν απωλέσει περισσότερο του 20 % του αρχικού
µεγέθους τους και

— 3 % κατά βάρος φρούτων τα οποία είναι σε τεµάχια των
οποίων το µέγεθος δεν υπερβαίνει το 80 % του αρχικού
µεγέθους τους και

— 5 % κατά βάρος φρούτων τα οποία έχουν υποστεί ενζυµατικές
αλλοιώσεις

Για τις φράουλες µια παρτίδα «ολόκληρων φρούτων» δεν µπορεί
να περιλαµβάνει παρά µόνον φρούτα, τα οποία κατατάσσονται
πριν από την αφαίρεση του µίσχου σε νωπή κατάσταση στις
κατηγορίες «Extra» ή «Ι».

2. Μία παρτίδα κατεψυγµένων φραγκοστάφυλων µαύρων ή
φραγκοστάφυλων κόκκινων κατατάσσεται στην κατηγορία «δίχως
στέλεχος», κατά την έννοια του παρόντος κανονισµού εφόσον
ανταποκρίνεται στα ακόλουθα χαρακτηριστικά κατ' ανώτατο
όριο:

— ένα ακέραιο στέλεχος ανά 500 γραµµάρια καθαρού βάρους
φρούτων και

— σύνολο 2 cm2 ξένου φυτικού υλικού ανά 500 γραµµάρια
καθαρού βάρους φρούτων.
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Άρθρο 5

1. Για τα προϊόντα που περιλαµβάνονται στο παράρτηµα I, τα
κράτη µέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή τις ποσότητες που
έχουν τεθεί σε ελεύθερη κυκλοφορία και τις τιµές τους κατα-
νεµηµένες ανά τόπο καταγωγής και ανά κωδικό της
συνδυασµένης ονοµατολογίας και για τα κατεψυγµένα προϊόντα
ανά κωδικό Taric.

2. Η κοινοποίηση αυτή γίνεται στις 25 κάθε µηνός, το αργό-
τερο, για τα προϊόντα τα οποία τίθενται σε ελεύθερη
κυκλοφορία µεταξύ της πρώτης και της 15ης του µηνός και, της
10ης του επόµενου µηνός, το αργότερο, για τα προϊόντα τα οποία
τίθενται σε ελεύθερη κυκλοφορία, µεταξύ της 16ης και της
τελευταίας ηµέρας του µηνός.

3. Αν δεν πραγµατοποιηθεί καµία θέση σε ελεύθερη κυκλο-
φορία στη διάρκεια των περιόδων που αναφέρονται στην
παράγραφο 2, το κράτος µέλος ενηµερώνει σχετικά την
Επιτροπή στις ηµεροµηνίες που αναφέρονται στην εν λόγω
παράγραφο.

Άρθρο 6

Οι κανονισµοί (ΕΟΚ) αριθ. 2140/93, (ΕΚ) αριθ. 517/97 και (ΕΚ)
αριθ. 767/97 καταργούνται.

Άρθρο 7

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την επόµενη ηµέρα από
τη δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων.

Μετά από αίτηση του ενδιαφεροµένου οικονοµικού φορέα, οι
διατάξεις του παρόντος κανονισµού εφαρµόζονται από την 1η
Ιουλίου 1997.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του
και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος µέλος.
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▼M3
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

Κατάλογος των προϊόντων που υπόκεινται στο καθεστώς της ελάχιστης τιµής εισαγωγής

Κωδικός ΣΟ Κωδικός TARIC Περιγραφή εµπορευµάτων

ex 0810 10 00 0810 10 00 10 Φράουλες οι οποίες προορίζονται για µετα-
ποίηση

ex 0810 20 10 0810 20 10 10 Σµέουρα προοριζόµενα για µεταποίηση

ex 0810 30 10 0810 30 10 10 Φραγκοστάφυλα µαύρα προοριζόµενα για
µεταποίηση

ex 0810 30 30 0810 30 30 10 Φραγκοστάφυλα κόκκινα προοριζόµενα για
µεταποίηση

ex 0811 10 11 0811 10 11 10 Κατεψυγµένες φράουλες, µε προσθήκη
σακχάρεως ή άλλων γλυκαντικών ουσιών,
περιεκτικότητας σε σάκχαρα ανώτερης του
13 % κατά βάρος: ακέραια φρούτα

0811 10 11 90 Κατεψυγµένες φράουλες, µε προσθήκη
σακχάρεως ή άλλων γλυκαντικών ουσιών,
περιεκτικότητας σε σάκχαρα ανώτερης του
13 % κατά βάρος: άλλα

ex 0811 10 19 0811 10 19 10 Κατεψυγµένες φράουλες, µε προσθήκη
σακχάρεως ή άλλων γλυκαντικών ουσιών,
περιεκτικότητας σε σάκχαρα που δεν υπερ-
βαίνει το 13 % κατά βάρος: ακέραια φρούτα

0811 10 19 90 Κατεψυγµένες φράουλες, µε προσθήκη
σακχάρεως ή άλλων γλυκαντικών ουσιών,
περιεκτικότητας σε σάκχαρα που δεν υπερ-
βαίνει το 13 % κατά βάρος: ακέραια φρούτα

ex 0811 10 90 0811 10 90 10 Κατεψυγµένες φράουλες, δίχως προσθήκη
σακχάρεως ή άλλων γλυκαντικών ουσιών:
ακέραια φρούτα

0811 10 90 90 Κατεψυγµένες φράουλες, δίχως προσθήκη
σακχάρεως ή άλλων γλυκαντικών ουσιών:
άλλα

ex 0811 20 19 0811 20 19 11 Κατεψυγµένα σµέουρα, µε προσθήκη σακχά-
ρεως ή άλλων γλυκαντικών ουσιών, περιεκτι-
κότητας σε σάκχαρα που δεν υπερβαίνει το
13 % κατά βάρος: ακέραια φρούτα

0811 20 19 19 Κατεψυγµένα σµέουρα, µε προσθήκη σακχά-
ρεως ή άλλων γλυκαντικών ουσιών, περιεκτι-
κότητας σε σάκχαρα που δεν υπερβαίνει το
13 % κατά βάρος: άλλα

ex 0811 20 31 0811 20 31 10 Κατεψυγµένα σµέουρα, δίχως προσθήκη
σακχάρεως ή άλλων γλυκαντικών ουσιών:
ολόκληρα φρούτα

0811 20 31 90 Κατεψυγµένα σµέουρα, δίχως προσθήκη
σακχάρεως ή άλλων γλυκαντικών ουσιών:
άλλα

ex 0811 20 39 0811 20 39 10 Κατεψυγµένα φραγκοστάφυλα µαύρα δίχως
προσθήκη ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών
ουσιών: δίχως στέλεχος

0811 20 39 90 Κατεψυγµένα φραγκοστάφυλα µαύρα δίχως
προσθήκη ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών
ουσιών: άλλα

ex 0811 20 51 0811 20 51 10 Κατεψυγµένα φραγκοστάφυλα κόκκινα δίχως
προσθήκη ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών:
δίχως στέλεχος

0811 20 51 90 Κατεψυγµένα φραγκοστάφυλα κόκκινα δίχως
προσθήκη ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών
ουσιών: άλλα
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▼M3
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

Κοινοτική νοµοθεσία που αναφέρεται στο άρθρο 3 παράγραφος 1

Τρίτη χώρα καταγωγής Ισχύουσα κοινοτική νοµοθεσία

Βουλγαρία Προσάρτηµα του παραρτήµατος Aβ) του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 2290/2000 του Συµβουλίου της 9ης Οκτωβρίου 2000
(ΕΕ L 262 της 17.10.2000, σ. 1)

Ουγγαρία Προσάρτηµα του παραρτήµατος Aβ) του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 1408/2002 του Συµβουλίου της 29ης Ιουλίου 2002 (ΕΕ
L 205 της 2.8.2002, σ. 9)

Πολωνία Προσάρτηµα του παραρτήµατος VIII της ευρωπαϊκής συµφω-
νίας που επισυνάπτεται στην απόφαση του Συµβουλίου της
13ης ∆εκεµβρίου 1993 (93/743/Ευρατόµ, ΕΚΑΧ, ΕΚ) (ΕΕ L
348 της 31.12.1993, σ. 1), όπως έχει προσαρµοστεί από το
πρωτόκολλο που επισυνάπτεται στην απόφαση του Συµβου-
λίου της 23ης Οκτωβρίου 2001 (2002/63/ΕΚ) (ΕΕ L 27 της
30.1.2002, σ. 1)

Ρουµανία Προσάρτηµα του παραρτήµατος Aβ) του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 2435/2000 του Συµβουλίου της 17ης Οκτωβρίου 2000
(ΕΕ L 280 της 4.11.2000, σ. 17)

Σλοβακική ∆ηµοκρατία Προσάρτηµα του παραρτήµατος Aβ) του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 2434/2000 του Συµβουλίου της 17ης Οκτωβρίου 2000
(ΕΕ L 280 της 4.11.2000, σ. 9)

Τσεχική ∆ηµοκρατία Προσάρτηµα του παραρτήµατος Aβ) του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 2433/2000 του Συµβουλίου της 17ης Οκτωβρίου 2000
(ΕΕ L 280 της 4.11.2000, σ. 1)

Εσθονία Προσάρτηµα του παραρτήµατος Γβ) του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 1151/2002 του Συµβουλίου της 27ης Ιουνίου 2002 (ΕΕ
L 170 της 29.6.2002, σ. 15)

Λετονία Προσάρτηµα του παραρτήµατος Γβ) του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 1362/2002 του Συµβουλίου της 22ας Ιουλίου 2002 (ΕΕ
L 198 της 27.7.2002, σ. 13)

Λιθουανία Προσάρτηµα του παραρτήµατος Γβ) του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 1361/2002 του Συµβουλίου της 22ας Ιουλίου 2002 (ΕΕ
L 198 της 29.6.2002, σ. 1)
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